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Obrazci za nakupne 
in prodajne prijave

V e se le  bož ične  prazn ike  
želi  v s e m  cen jen im  naroč­
n iko m , bra lcem  in prija­
te ljem

»Trgovski list«

Likvidacija bivših državnih 
denarnih zavodov

V Zagrebu je bila te dni pri 
oddelku za premoženje, k redit in 
dolgove državne blagajne prva se­
jo taradi likvidacije bivših držav­
nih »rodov, samoupravnih hranil­
nic in zasebnih bank, ki je potreb­
na zaradi razdelitve področja biv­
ši- jugoslovanske države. Za likvi­
dacijo bivše Narodne banke in 
Poštne hranilnice sta bila izvo­
ljena dva posebna odbora, ki se 
bosta sestala pozneje.

-e je  v Zagrebu sta se udeležila 
z italijanske strani načelnik in­
špektorata za banke comm. Pavel 
Amtbrogio in odvetnik dr. Teobald 
Zennaro, vodja gospodarskega u ra­
da Ljubljanske pokrajine. Na seji 
so bili tudi zastopniki Hrvatske in 
Nemčije, Srbijo so pa zastopali čla­
ni nemške okupacijske oblasti. 
Vsa vprašanja dnevnega reda so 
bila izčrpana in prišlo je do spo­
razuma o vprašanjih likvidacije in 
terjatve posameznih državnih in 
piivilegiranih denarnih zavodov 
na posameznih področjih. Na itali­
janski, hrvatski in nemški strani 
S‘ bili osnovani še posebni pod­
odbori, ki bodo zbrali še nekate­
re točne podatke. Ti pododbori so 
že imeli svoje prve seje.

Prodaja kovinskih igrač 
v praznikih

Združenje trgovcev in gostilni­
čarjev v Ljubljani je  prejelo to na­
vodilo Visokega kom isariata glede 
prodaje kovinskih igrač:

»Za prodajo igrač iz kovin v 
razdobja od 15. dccembra do 15. 
januarja se  zaradi pričakovanega 
bolj intenzivnega nakupovanja teh 
predmetov po konsum entih dopu­
šča, da se  v nasprotju z dispozi­
cijami naredbe Visokega komi­
sarja z dne  9. novembra 1941 (Sl.
1. ik. 484/82) prodajajo omenjeni 
predmeti brez knjiženja v regi­
strih, ki so predvideni r  zgoraj 
omenjeni naredbi.«

D dež države pri izkorišča­
nju hrvatskih gozdov in 

rudnikov
Zagrebški tednik «Neue Ord- 

nung> piše, da bo na Hrvatskem 
vse lesno gospodarstvo preurejeno 
in da gozdovi ne bodo več izkori­
ščani brez udeležbe države ali 
brez njene kontrole. Veliki lesni 
industriji v Bosni je že predpisa­
no, koliko lesa sme izsekati na 
leto.

Pri izkoriščanju rudnikov pa se 
država še bolj udejstvuje. V nje­
nih rokah je že 56% vse proizvod­
nje premoga, 95% proizvodnje že- 
lfza, 67% proizvodnje surovega 
želena in jekla, proizvodnje soli pa 
100%. Samo pri produkciji boksi- 

država še ni udeležena.

Prihodnja številka »Trgov­
skega« lista izide v torek 
30- decembra, in sicer kot 

novoletna številka. 
Inserate za novoletno šte­
vilko sprejemamo do pone­
deljka 29. decemb. opoldne.

Visoki komisariat je poslal Zbor­
nici za TI in  stanovskimi organi­
zacijam naslednje obrazce: 

prodajno prijavo (obrazec št. 7), 
nakupno prijavo (obrazec žit. 8), 
izročilno prijavo (obrazec št. 9), 
prejemno prijavo (obrazec št. 10) 

ter dal potrebna ipojasnila o upo­
rabi teh obrazcev.

a) Prodajno prijavo
— obr. 7

morajo izpolniti vsi producenti in 
grosisti, ki so sprejeli naročila ra- 
cioniranega blaga po tabeli A, 
oziroma po naredbi Visokega ko 
m isariata od grosistov ali delav­
nic konfekcijskega blaga, ki ne 
prodajajo neposredno Občinstvu.

Prodajna tvrdka m ora poskrbeti 
za točno 'izpolnitev obrazca št. 7, 
ki mora biti pisan na stroj s ko­
pijami ali pa pisan s kopirnim 
svinčnikom s ikopijami.

Original obrazca 7 (tiskan v ze­
leni barvi) in kontrolna kopija 
(tiskana v rdeči barvi) se bosta' 
pošiljala priporočeno Zbornici za 
trgovino in industrijo do 10., 20. 
in 30. vsakega meseca, tretja ko­
pija (tiskana v zeleni barvi) pa bo 
ostala pri prijavitelju na razpo­
lago kontrolnim organom zaradi 
overovljenja.

Obrazec prodajne prijave se 
mora sestaviti za vsak blagovni 
predm et, imenovan v tabeli A, ki 
ga bo treba v celoti popisati z 
označbo, ali je za moškega, žen­
sko, dečka, deklico ali otroka v 
prim erih, ki so označeni v tabe­
li A.

Prim er: Tvrdka, ki prodaja d v o  
prano suknjiče, tkane iz volne 
»Fantasia«, bo napisala: »Suk­
njiči, izdelani iz tkanin, vsebujoči 
volno ali im itacijo volne« te r  p ri­
stavila, a li so taki suknjiči za 
moškega, žensko, dečka, deklico 
ali za otroka.

Tako se ne bo smelo zgoditi, da 
hi Obrazec 7 prijavil več blagovnih 
predmetov, upoštevajoč, da se rna- 
nufaikt enakega značaja in kroja 
drugače imenuje po namenu, ka­
terem u služi (za moškega, žensko, 
dečka, deklico ali otroka).

Obrazec 7 se mora num erirati 
po vrsti, začenši s štev. 1, kar iz­
vršijo zainteresirane tvrdke.

b) Nakupna prijava
— obr. 8

Nakup morajo prijaviti vsi gro­
sisti in izdelovalci konfekcijskega 
blaga, k i ne prodajajo direktno 
občinstvu. Za vsak nakup racio- 
niranega blaga po tabeli A pri 
producentu aii grosistu se  poslu- 
žuj<*i° tiskovine za nakupno p ri­
javo.

Original te tiskovine (v črnem 
tisku) in kontrolna kopija (v ze­
lenem tisku) se pošiljata pripo­
ročeno Zbornici za TI, tretja ko­
pija (v črnem tisku) pa ostane 
prijavitelju.

Za obrazec 8 veljajo vsi pred­
pisi poglavja a).

c) Sporočilo o izročitvi ali 
odpošiljatvi blaga — obr. 9

fekcijskega blaga, ki ne proda­
jajo direktno občinstvu.

Original (v modrem tisku) in 
druga kopija (rjavi tisk) se po­
šiljata priporočeno Zbornici za TI 
v štiriindvajsetih urah po izro­
čitvi ali odpošiljatvi, tretja kopija 
(modri tisk) pa ostame prijavi­
telju.

Za obrazec 9 veljajo vsi pred­
pisi poglavja a) z dodatkom, da 
mora biti na obrazcu 9 označena 
tekoča številka, kakršna izhaja iz 
prodajne prijave, na katero se 
nanaša.

d) Sporočilo o prejemu 
blaga — obr. 10

To sporočilo izpolnijo vsi gro­
sisti in izdelovalci konfekcije, ki 
ne prodajajo direktno občinstvu, 
takoj, ko so prejeli racionirano 
blago po tabeli A na podlagi na­
ročil pri producentih aii grosistih.

Original te tiskovine (rjavi tisk) 
in druga kopija (vijoličasti tisk) 
se pošiljata Zbornici za TI v 24. 
urah j H) prejem u blaga, tretja  ko­
pija (rjavi tisk) pa ostane pro­
ducentu.

I.
Z ozirom na okrožnico Visokega 

kom isariata z dne 24. nov. 1941. 
VIII Nr. 4776/113/41-XX s poseb­
nim ozirom na določbo o prošnjah 
za dvig nabavnih bonov, se pou­
darja, da morajo interesirana pod­
jetja v svojih prošnjah navesti sa­
mo eno izmed naslednjih blagov­
nih kategorij:

1. tkanine za obleke, konfekcio- 
n irane obleke, podloge:

2. tkanine za osebno perilo, 
konfekcionirano osebno pe­
rilo;

3. tkanine za hišno perilo, kon­
fekcionirano hišno perilo, 
odeje;

4. pletenine;
5. nogavice;
6. obutev
7. tkanine za opremo;
8. preproge, stenske preproge;
9. prejice;

10. sukanec;
11. krzno;
12. kovčegi, torbe in torbice iz 

kože ali usnja.
Da se prepreči vsaka negoto­

vost glede dodelitve posameznih 
blagovnih skupin, navedenih v ta­
beli A Vis., kom., se prilagajo se­
znami posameznih proizvodov, ki 
tvorijo teh 12 kategorij racionira- 
nega blaga.

Trg. oddelek Vis. kom isariata 
je izdal še naslednjo okrožnico: 

Zaradi izdaje nakaznic se dolo­
čajo naslednje mere obutve: 

za otroke od 1. do dovršenega
4. leta do št. 28.

Za dečke od 5. do dovršenega 
14. leta do št. 39.

Tudi za ta obrazec veljajo pred­
pisi Sz poglavja ja) in tudi na 
njem je treba napisati tekočo šte­
vilko, kakršna izhaja iz nakupne 
prijave, na katero se nanaša.

Kakor se vidi, služita obrazca 7 
in 8 za to, da se javi Zbornici za 
TI, da se je ustvarila neka obvez­
nost izročitve proizvodov po ta­
beli A, obrazca 9 in 10 pa sta za­
radi prijave izvršene izročitve ma- 
nufaktov.

Iz tega sledi: če se naročilo in 
izvršitev vršita istočasno, se mo­
rata poslati Zbornici priporočeno 
obrazca 7 in 8 kot prijava oboje­
stranske obveznosti, obrazca 9 in 
10 pa kot potrdilo spremembe po­
sesti blaga.

V prim eru obročnega izročeva­
nja pa služita obrazca 7 in 8 za 
prijavo vse količine naročenega 
blaga, obrazca 9 in 10 pa za pri­
javo odposlanih obrokov.

Strokovne kategorijske organi­
zacije naj skrbijo v medsebojnem 
sporazumu za tisk potrebnega š te ­
vila tiskovin.

H.
V smislu čl. 3. navodil za racao- 

nirano prodajo tekstilnih izdelkov, 
oblačilnih predmetov in obutve je 
predpisano, da morajo delajlisti s 
tvrdkinim pečatom razveljaviti od­
rezke, odtrgane od nakaznic odje­
malcev, k i so kupili racionirane 
predmete. Ker je bilo po listih za 
z tiran je  točk ugotovljeno, da se 
detajlisti ne ravnajo po lem pred­
pisu, se tvrdke opozarjajo, da se 
razveljavljeni odrezki ne morejo 
predložiti in da ne morejo biti do­
puščeni za dvig nabavnih bonov.

Zaradi varčevanja s papirjem se 
tvrdke opozarjajo tudi na to, da se 
listi za zbiranje točk lahko upo­
rabljajo na obeh straneh.

III.
Dodatno k odd. II. okrožnice 

Vis. kom. z dne 24. 11. 1941 VIII 
Nr. 4776/107-XX se pojasnjuje, da 
morajo dobavitelji detajlistov, ki 
morajo na fakturo pripisati podat­
ke glede bonov za dvig na hrbtu 
bona, ki ostane pri njih deponi­
ran, pripisati ime lastne tvrdke, 
datum  odprave ali vročitve blaga, 
ševilko in datum dolične fakture.
(Okrožnica Visokega komisariata 
z dne 11. decembra 1941. V III 

Nr. 4776/162/41.)

čevlje potrebne velikosti proti iz­
ročitvi točk, ki so določene za do- 
tično otroško, deško ali dekliško 
obutev. V tem prim eru mora trgo­
vec zahtevati od kupca, l. j. od­
rasle osebe, ki sprem lja otroka, 
dečka ali deklico, naslednjo izjavo:

Izjava.
.....................  dne.

Zbornici za TI v Ljubljani.
Izjavljam, da sem kupil proti 

predložitvi osebne nakaznice

(otroka, dečka ali deklico) št. ..... ,
izdane po ..................... , naslovljene
na ..........................  1 par obutve v
uporabo imetnika, mero št. ......

Podpis
naslov u lice .......... št., k r a j ............
označba kupčeve legitimacije

Razen m ere se mora označiti, 
kateri postavki tabele A, VI. dela 
naredbe Vis. kom. pripada obutev.

Trg. ind. zbornica v Ljubljani 
veljavno za ..... točk.

Ko trgovec izrodi Zbornici za TI 
točke, ki jih je odvzel ob prodaji 
obutve, priloži tudi gorenjo izjavo, 
na podlagi katere obračuna zbor­
nica v bonu za dvig v korist pro­
dajalca razliko točk med dejansko 
odvzetimi točkami in onimi, ki so 
določene v tabeli A naredbe Vis. 
komisarja «S1, 1.» kos 90,

Zbornica za TI bo sporočila do
5. dne v vsakem mesecu Vis. Ko­
m isariatu število izjav, vloženih v 
prejšnjem mesecu.

Prodajanje blaga 
potujočim trgovcem

Edino detajlisti smejo na novo 
dobavljati potujočim trgovcem bla­
go brez takojšnjega izročila točk, 
detajlist pa je p ri tem odgovoren 
za točke, ki ustrezajo dobavam, 
ki jih dobavi potujočemu trgovcu. 
Te dobave, ki omogočajo potujo­
čemu trgovcu, da si osnuje obrat­
ni fond, se morajo vpisati v regi­
ster, ki bo v kratkem  razdeljen. 
Ta register, ki se v kratkem  raz­
deli, morata voditi potujoči trgo­
vec in detajlist dobavitelj in v re­
gister vknjižiti, kar je tu  zgoraj 
navedeno.

Boni za dvig sukanca
Dodatno k okrožnici Via. komi­

sariata z dne 11. decem bra se po­
jasnjuje, da je Zbornica za TI dolže­
na izdajati bone za dvig sukanca 
proti predložitvi kuponov A in B, 
ki jih odvizamejodetajlisti kupcem, 
ne sme pa izdajati nobenih na­
kupnih bonov.

Prodaja racioniranih 
oblačilnih predmetov

Z ozirom na čl. 21. navodil za 
prodajo racioniranih tekstilnih iz­
delkov, oblačilnih predmetov in 
obutve («S1. 1.» kos 90.) se odre­
ja, da dostavijo mestna in okrajna 
poglavarstva vsakega 1. in  15. v 
mesecu pole za zbiranje točk, ki 
so jih odvzela detajlistom, katerim  
naj izdajo potrdilo o prejem u, na 
podlagi katerih bodo dobili bone 
za dvig.

Zbiralnim polam za točke mora 
biti priložena specifikacija z na­
vedbo potrdil o prejem u, ki jih iz­
dajo mestna ali okrajna [»glavar­
stva.

Boni za dvig
Zbornica za TI mora sestaviti 

bone za dvig po navodilih okrož­
nice Vis. kom. z dne 11. dec. Bla- 
goznanski izraz se ne sme ozna­
čiti s tekočo številko, temveč se 
mora dobesedno izpisali.

Predložitev 
osebnih izkaznic

Z ozirom na določbe naredbe z
9. 10. («81. 1.», kos 82) o dolžnosti 
predložitve legitimacij (izkaznic) 
za nakup določenih izdelkov se do­
voljuje ob nesprem enjenih veljav­
nih določbah tudi nakup racionira­
nih oblačilnih predmetov z dopi­
sovanjem, glede drugih predme- 

za | tov, navedenih v gori omenjeni na-

To sporočilo napišejo vsi p ro­
ducenti ali grosisti, ki so izročili 
racionirano blago po tabeli A gro- j 
sistom ali pa izdelovalcem k o n -1

Za deklice od 5. do dovršenega
14. leta do št. 35.

Če bi lastnik osebne izkaznice 
za otroke nosil čevlje večje šte­
vilke, je trgovec zavezan dobaviti

Nova navodila glede 
nabavnih bonov

Prodaia obutve 
dečkom in deklicam
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redbi pa tudi z dopisovanjem, da 
se  omogoči tak način prodaje, ki 
je  ponekod široko v navadi, ven­
d a r pa po naslednjih pogojih:

1. Prošnja prosilca mora biti vi- 
d irana od pristojnega obč. obla- 
stva ali od oblastva za javno var­
nost ali od karabinjerjev, ki mo­
rajo potrditi identiteto prosilca. V 
la namen mora prosilec tem obla­
stveni predložiti svojo izkaznico.

.2. Podatki v prošnji in druge 
navedbe v smislu cit. naredbe se 
m orajo vedno prepisati v knjigo 
prodajalcev.

(Okrožnica Vis. kom. z dne 17. 
12., No, .4775/172-41.).

Italijansko-nemško 
gospodarsko sodelovanje
Povprečje italijanske trgovine z 

Nemčijo od 1. 1931.—1935. se je že 
1. 1937. podvojilo, 1. 1939. je bil 
dosežen skupni promet 650 mili­
jonov mark, za letos pa je prera­
čunan . ves promet na 2 milijardi 
mark. V drugi polovici lanskega 
leta je dala Nemčija 47°/o italijan­
skega uvoza, od vsega italijanske­
ga izvoza pa je prevzela 43°/o. Za 
tovftrrie v Italiji je Nemčija doba­
vila veliko število strojev, dala pa 
je tudi Velike količine premoga, že- 
leaa ln jekla. Cena nemškega p re­
moga bo za 1. 1942. ostala ista ko 
za 1. 1941., nesprem enjene pa bo­
do ostale tudi cene italijanskih 
proizvodov za Nemčijo: živega sre ­
bra, konoplje, lanu, koruze, riža, 
olivnega olja itd. V Nemčiji je za­
poslenih okrog 300.090 italijanskih 
industrijskih in kmečkih delavcev.

Iz italijanskega 
gospodarstva 

Papirna jndustrija v Italiji šteje 
i>o<tjplij in blizu 53 tisoč de­

lavcev in nameščencev. Največ 
podjetij, papirne industrije (608) 
je v Loni/bardiji. V vsej severni 
Italiji,je nad 1240 obratov papirne 
industrijo,

Poskuse z novo avtarkično prejo 
Typhu lalifoglia« delajo v Italiji 

že od 1, ,1935. in ker so uspehi od 
leta do leta večji, bodo novo prejo 
začeli proizvajati v večjem obsegu.

Zveza številnih družin, ki ob­
stoja že dokaj let v Italiji, je 
imela s koncem lanskega leta 580 
tisoč 400 članov, ki so imeli 4,56 
m ilijona,otrok. Družine vseh čla­
nov zveze so imele 5,61 milijona 
članov.

Državni gozdovi obsegajo v Ita­
liji 272.0(K) ha. Pogo<zdo van j u po­
svečajo veliiko pozornost in v to 
svrho se  vsako leto izdajo znatne 
vsote. Lani so pogozdili 11.322 ha 
za strošek 44,8 milijona lir.

Povprečni pridelek žita je v 
južni. Italiji manjši kakor pa v se­
verni, k jer se povprečno pridela 
na hektar 20 do 28 m etrskih sto ­
tov. Lani je znašal povprečni p ri­
delek  žita v Siciliji 11,7, v Kala^ 
I>rij'i 9,7, v Sardiniji pa 7,1 m etr­
skega stota na ha. Pri sodobnih 
metodah kmetijske proizvodnje pa 
ni ovire, da se ne -bi tudi v južni 
Italiji pridelek žita dvignil na vi­
šino, ki je dosežena v severnih 
pokrajinah. V teku so že velika 
javna dela za oskrbo Sicilije z 
vodo ter za modernizacijo km etij­
stva v vsej južni Italiji.

Davčne olajšave za kmetije v 
goratih krajih stanejo d ržavo letno 
do 200 milijonov lir. Kmetijam v 
višini nad 800 m nad -morjem so 
odpisane vse davčne dajatve, onim 
v višini 400 do 800 m pa znižane 
na polovico. Teh olajšav je delež­
no blizu 9 milijonov kmetovalcev.

— barva, ptesira inZe v 24 urah
itd. Škrobi in svetlolika srajco, ovrat­
nike in manšete. Pere, suši, monga in 

lika domače perilo

tovarna JOS. REICH
Poljanski nasip 4-6. Šelenburgovn ul. H 

Telefon št. 22-72.

Pod etia it 
družbe

Nedavno so bili v Rimu objav­
ljeni podatki o štetju industrijskih 
in obrtnih podjetij v razdobju od 
1. 1937. do 1940. ter statistika o 
poslovanju delniških družb po 
stanju na dan 31. julija 1941.

Štetje podjetij je pokazalo, da 
je v Italiji z rokodelskimi delav­
nicami vred 1,025.000 obratov, v 
katerih  je zaposlenih 4,255.000 de­
lovnih moči. Na rokodelstvo pride 
79% vseh obratov, toda le 24% 
v vseh obratih zaposlenih oseb.

Pravih industrijskih in obrtnih 
podjetij, na katera pride 76% 
vseh delovnih moči, je 225.000.

Ce prim erjamo zadnje štetje in­
dustrijskih podjetij s prejšnjimi, 
vidimo, da se število obratov k r­
či ob naglem porastu števila de­
lovnih moči in instaliranih meha­
ničnih sil. Tri štetja obratov in 
podjetij dajejo naslednjo sliko:

Število 1.1911 1.1927. 1.1940.
obratov 245.000 307.000 225.000
delovnih moči

v mili j. 2,31 3 8,50
instaliranih me­

haničnih sil 1,62 5 3,90
povprečje de­

lavcev enega
obrata 9,4 9,8 17,3
Pri štetju so upoštevani tudi 

obrati, ki imajo najmanj dva de- 
Izvca. Iz prim erjave se vidi, da 
se je znatno dvignilo povprečno 
š.evilo delovnih moči, ki pridejo 
na en obrat. Ves razvoj kaže na­
pi edujočo mehanizacijo in racio­
nalizacijo proizvodnje, kar velja

Japonska
Zadnji »Reich« piše o japonski 

trgovinski m ornarici te r uvodoma 
zlasti poudarja pomen dobro orga­
nizirane trgovinske m ornarice za 
vojno. Nato pa navaja naslednje 
podatke o japonski trgovinski 
mornarici.

Japonska je danes tretja država 
na svetu po moči svoje trgovinske 
mornarice in ima njena mornarica 
5,6 milijona brgt. Danes je japon­
ska trgovinska mornarica štirikrat 
tako velika kakor ob izbruhu sve­
tovne vojne. Tehnična sposobnost 
japonske trgovinske mornarice pa 
še presega samo njeno velikost. 
Kajti Japonska ima poleg Norve­
ške najmodernejšo trgovinsko mor­
narico na svetu. Povprečna starost 
japonskih trgovinskih ladij je 15,2 
leta, k ar je dosti pod svetovnim 
povprečjem. Ameriške ladje so 
povprečno 4 leta starejše ko  ja­
ponske. Zlasti pa presegajo japon­
ske trgovinske ladje druge po 
svoji hitrosti. Nekatere japonske 
tovorne ladje vozijo po 18 vozlov 
na uro. Na velikih pacifiških zve­
zah so japonske ladje dosegle šte­
vilne hitrostne rekorde, ki si jih 
am eriški parniki niso mogli osvo­
jiti. Japonska ima tudi zelo spo­
sobno brodovje tankerjev. V tem 
času gradi največji tanker na 
svetu. Imel bo nič manj ko 26.000 
brgt.

Kapaciteta japonskih ladjedelnic 
je danes osem krat tako velika ko 
leta 1914. Do leta 1943. bo imela 
Japonska po določenem /načrtu 
7,5 milijona ton ladij ter bo tako 
večja, predvsem pa m odernejša 
ko trgovinska m ornarica Združe­
nih držav Severne Amerike.

Vse trgovinsko brodovje Japon­
ske je ped državnim nadzorstvom 
in vodstvom. Popolno podržavlje- 
nje trg. m ornarice se nam erava 
izvesti do 1. februarja 1942. Vsi 
dosedaj izdani ukrepi imajo samo 
ta namen, da se postavi japonska 
trgovinska mornarica popolnoma 
v službo države.

Od začetka vojne se je japonska 
trgovinska mornarica popolnoma 
koncentrirala v Pacifiku. Ze zgo­
daj je bilo za več ko 400.000 brgt 
ton ladij odpoklicanih z evropskih 
morskih zvez. To se je zgodilo ne

t  delniške  
v Italiil

ne samo za velika, temveč tudi 
za srednja podjetja.

Stroke se po številu obratov 
vrstijo tako-le: živilska 293.000, 
oblačilna 168.000, usnjarska 124 
tisoč, lesna 123.000, mehanična
100.000, gradbena 64.000, ribarska 
-i.t.uOO, tekstilna 37.000 obratov.

Po številu delovnih moči ter 
po uporabi mehaničnih sil pa je1 
vrstni reu strok naslednji: na me­
tu nično in kovinsko stroko pride 
23.5% vseli zaposlenih delavcev 
in 34.3% vseh instaliranih me­
haničnih sil, na drugem mestu 
jo tekstilna stroka (20.2% vseh 
delavcev), potem pa sledijo grad­
bena, živilska, steklarska, rudar­
ska, kemična, papirna, lesna in 
usnjarska stroka.

Zadnje ljudsko štetje 1. 1936. je 
ukazalo, da živi v Italiji od indu­
strije in obrti 29.3% vsega aktiv­
nega (nad 10 let starega) prebi­
valstva. Najbolj industrializirane 
so severne |K>krajine in je n. pr. 
v Lombardiji 48% aktivnega pre­
bivalstva zaposlenega v industriji.

Letos 31. julija je bilo v Ita­
liji 26.000 delniških družb, ki so 
imele skupaj za 65,25 milijarde 
Lr nominalne glavnice. V treh le­
tih je število delnisam  družb na­
raslo za v- ju, nominalna glavni­
ca vseli družb pa se je povečala 
za čez 12 m ilijard lir ali za 23%. 
Od tega prirastka glavnice pride 
približno 1,5 milijarde lir na emi­
sije, ki so bile lani javno razpi­
sane.

samo zaradi potreb vojne s Kitaj­
sko, ki je zahtevala krepko pod­
poro trg. mornarice, temveč tudi 
zato, da se obvaruje japonska trgo­
vinska mornarica nepotrebnih iz­
gub. Ta koncentracija mornarice 
daje Japonski veliko prednost. 
Dočim sta angleška in am eriška 
trgovinska m ornarica zaradi vzdr­
ževanja zelo velikega omrežja po­
morskih preskrbovalnih zvez no­
tranje razklani, more Japonska v 
odločujočem sektorju nastopiti z 
absolutno premočjo na trgovinski 
mornarici. Trenutno je v Pacifiku 
najmanj trik ratna premoč, ki je 
Anglija in U. S. A. ne morejo iz­
ravnati, razen če bi brezobzirno1 
decim irala del svojih najvažnejših 
zvez. Nevtralna trgovinska morna­
rica, kolikor je je še, zapušča ne­
varnostne cone. Tako je n. pr. 
portugalska vlada takoj, ko je iz­
bruhnila vojna na Daljnem vzho­
du, odpoklicala iz riskantnih con 
svoje trgovinske ladje. Vojna v 
anglosaški službi ni za lastnike 
ladij nič več dobičkonosen posel. 
Tako morajo odgovorili Anglija in 
Združene države japonski koncen­
traciji samo z lastnimi sredstvi.
V koliko se jim bo to posrečilo, 
bo pokazala bodočnost. Japonska 
trgovinska m ornarica pa ima v se­
danjem konfliktu še to prednost, 
ker se more opirati na primeroma 
kratke proge z domačimi prista­
nišči in je tehnično izredno spo­
sobna.

Prodajna družba 
za trboveljski premog
V trgovinski register v Celju se 

je vpisala tvrdka Hohlenhandels- 
gesellschaft Sttd, Montana A. G. 
& Co. Ustanoviteljici nove tvrdke 
sta »Oskrba z energijo Spodnje 
Štajerske d. d.« in »Montana d. d. 
za rudarstvo, industrijo in trgovi­
no« na Dunaju. Prva od imenova­
nih družb jo prevzela poleg elek­
trarne na Fali in naprav Kranj­
skih deželnih e lek trarn  tudi pre­
mogovnike Trboveljske premogo- 
kopne družbe in premogovnik v 
Velenju. Nova družba bo pred­
vsem prodajala premog prej ome­
njenih premogovnikov.

Razmestitev vajenskih šol
V novem proračunu ljubljanske 

občine je za strokovno nadaljeval,- 
ne šole določen znesek 76.000 lir, 
v starem  proračunu pa je bilo 
57.000 lir. Dejansko pa je prispe­
vek za vajenske šole zvišan le za 
14.250 lir, ker ima novo proračun­
sko leto 12 mesecev in ne več sa­
mo 9 kakor doslej. V novem pro­
računskem letu bodo imele vajen­
ske šole, ki so pod okriljem mest­
ni občine, okrog 2000 učencev ali 
približno 500 več kakor lani.

Ker se je število vajencev zvi­
šalo in tudi iz drugih razlogov so 
potrebne spremembe pri porazde­
litvi vajenskih sol na ljubljanska 
šolska poslopja. V tem pogledu je 
bilo že več posvetov, ki so dali 
naslednje predloge.

Nova šišenska šola na Vodniko­
vi cesti naj da učilnico za 1. in 2. 
n  zred vajencev iz Zg. šiške in 
s- vernega dela mesta. Na tehni­
ški srednji šoli naj bi se dobile 
učilnice za vajence stavbne stro­
ke, ki so imeli doslej svoje učne 
prostore v ljudski šoli na Grab­
nu, ter za vajenke oblačilne stro­
ke. Na tehniški srednji šoli bi ka­
zalo urediti tudi učilnice 3. raz­
reda drugih strok, ker so obisko­
v a l i  3. razreda že preveliki za 
tesne klopi ljudskih šol. Vajenci 
mehaničnih strok bodo ostali v 
ljudski šoli na Ledini, tja pa se 
bo preselil tudi del vajenk, ki so 
imele doslej pouk na šentjakobski 
dekliški šoli. Vajenci oblačilne 
stroke, čevljarji in krojači, ki so 
imeli doslej pouk na meščanski 
šoli na Prulah, se bodo preselili 
v mošcansko šolo, vajenci brivske 
stroke pa bodo najbrž dobili učil­
nico v novi šoli na Viču.

Predlagana je bila tudi ustano­
vitev 4. razreda nadaljevalnih šol 
za vajence, ki imajo štiriletno uč­
no dobo. To bi bila potrebna in 
koristna izpopolnitev nadaljeval­
nega šolstva.

/
Bolgarske finance

Bolgarski finančni m inister Bo- 
gitov je govoril v sobranju o bol­
garskih državnih financah. Dejal 
je m ed drugim, da znaša novi 
proračun 14,3 m ilijarde levov ter 
so tu všteti tudi vojni izdatki. Ob­
tok bankovcev se je povečal, od 4 
na 13 m ilijard. Upoštevati pa se 
mora, da se je Bolgarska povečala 
skoro za polovico. Nikakor pa ne 
bo v Bolgariji inflacije. Zlato 
kritje znaša 25%, k a r je več, ka­
kor pa določa zakon. Tujih valut 
ima Bolgarska narodna banka iza 
700 milijonov levov. Države osi 
bodo ustvarile evropsko gospodar­
sko enotnost, kar bo zelo olajšalo 
dvig gospodarskega življenja v 
vseh evropskih državah.

irncvinslreoisiu
Vpisale so se naslednje spre­

membe:
Montres (Jlarte II. Suttner, Hen­

ri Maire, imetnik, Ljubljana. Obrat­
ni predm et: Ekspertna trgovina Z 
urami, zlatnino in srebrnino, trgo­
vina z galanterijskim  blagom in 
prodaja radio-aparatov ter njih de­
lov. Trgovina s kolesi in njih se­
stavnimi deli, pnevmatiko in p ri­
borom. Besedilo firm e odel-j: H. 
Sutner, Henri Maire lastnik, jav­
na trgovska družba. Obratni pred­
met odslej: Ekspertna trgovina z 
uram i, zlatnino in srebrnino, trgo­
vina z galanterijskim  blagom.

Alojz Pauschin, Ljubljana, trgo­
vina s steklom in podobami. Izbri­
še se dosedanji lastnik K nebi 
Adolf, vpiše pa novi lastnik firme 
Parm a Bruno, trgovec v Ljubljani. 
Obratni predm et odslej: Trgovina 
s steklom in porcelanom.

Fran Zorn, družba z. o. z. — 
Ljubljana. — Izbrišeta se poslo­
vodji Zorn Fran in Zorn Katarina, 
vpišeta pa poslovodji Stojan Ma­
rija roj. Mergenthaler, soproga in­
ženirja in inž. Stojan Lovrenc, oba 
v Ljubljani.

Trgovske obratovalnice za 
časa božičnih praznikov
Združenje trgovcev ljubljanske 

pokrajine obvešča trgovce in ku­
pujoče občinstvo, da morajo biti 
po odloku Visokega kom isariata 
vse obratovalnice v sredo 24. t. m. 
odprte do 17. ure. Na praznik Sv. 
Štefana v petek 26. t. m. pa mo­
rajo biti vse trgovine, ki se ba- 
vijo s prodajo živil, odprte le od
8. do 12. Vse ostale stroke pa 
imajo svoje obratovalnice zaprte 
cel dan.

Kupujoče občinstvo se ponovno 
opozarja, da se pri nakupu blaga 
vsak izkaže s predpisano osebno 
legitimacijo.

Gospodarske vesti
Visoki Komisar je maksimiral 

cene za božična drevesca. Smreko­
va drevesca sm ejo s podstavkom  
veljati največ 5—30 lir, jelova pa 
10 do 40 lir.

Za stare srebrnike po 10 in 20 
lir, ki niso več v veljavi, sme Ban- 
ca  dT talia  plačevati predložiteljem  
po 5,25 oz. po 7,55 lire.

Naredba o prisilnem odkupu ži­
vine in  vseh živalskih proizvodov 
je izšla na  Hrvatskem . Ves prom et 
z živino in živalskimi proizvodi 
nadzira  po tej uredbi državna 
oblast.

Odkupna cena za tobak je bila
na H rvatskem  zvišana za 60%.

Nova cen tra la  za gospodarstvo s 
peru tn ino  in  divjačino je bila 
ustanov ljena n a  H rvatskem . Tudi 
za zdravila je bila ustanovljena 
posebna cen trala.

Znani srbski industrialec Radi- 
sav Jovanovič-Resavac je um rl v 
Beogradu.

Zadrugi za izdelovanje olja s ta  
se ustanovili v Mladenovcu in Var- 
varinu, ker S rb ija  n im a tovarne 
za izdelovanje olja. Obe zadrugi 
vodijo Slovenci.

Obleke iz domačega platna so 
začeli izdelovati v Srbiji, ker m an j­
ka blaga za obleke.

Med M adžarsko in Srbijo je bila 
sk len jena kom penzacijska pogodba 
te r  bo S rbija dobavila M adžarski 
pekmez in  češplje, M adžarska pa 
Srbiji zmleto papriko.

Sofija im a sedaj ba je  že blizu 
pol m ilijona prebivalcev. Samo v 
zadn jih  mesecih se je preselilo v 
Sofijo okoli 80.000 ljudi.

Romunska vlada je  sklenila, da 
uvede krušne nakaznice. Ves žitni 
pridelek pride pod državno n ad ­
zorstvo.

Krušne nakaznice se uvedejo
15. ja n u a r ja  n a  M adžarskem. Isto ­
časno se bodo uvedle tud i nakaz­
nice n a  m ast. Obrok m asti bo 
znižan.

Turška vlada je zelo om ejila p o t­
niški železniški prom et. Na večini 
prog bodo odslej vozili le tr ije  pot- 
niški vlaki v tednu.

Francoska vlada v Vichyju je 
dovolila ustanovitev delniške druž­
be »Francolor«, ki bo prevzela vse 
tovarne za izdelavo sin tetičn ih  
barv. G lavnica družbe znaša 800 
milijonov frankov. 51% vseh del­
nic prevzam e I. G. Farben, ostale 
delnice so last Francozov.

Nemško-švedska trgovinska po­
godba je bila sklenjena. Po novi 
pogodbi bo zu n an ja  trgovina med 
švedsko in Nemčijo v letu  1942. 
enako velika ko v le tu  1941. Isto­
časno je bil sklenjen m ed obema 
državam a tud i plačilni sporazum.

Belgijske tovarne, ki so doslej iz­
delovale 3000 do 4000 v rst tkan in , 
bodo smele v bodoče izdelovati le 
100 vrst tkan in . Luksuzno blago 
se sploh ne bo smelo več izdelo­
vati. Uvedejo se tip izirane tkanine.

Vsak izvoz kave bo prepovedala 
Portugalska, ker je uvoz kave ved­
no bolj težaven.

Japonska vlada je znatno znižala 
takse n a  sin te tičn i bencin, da  s 
tem  čimbolj pospeši izdelovanje 
um etno pridobljenega bencina.

Kavčuka proizvajajo n a  leto  po 
nem ških podatkih: B ritanska  Mar 
la ja  487.000, Nizozemska In d ija
448.000. Indokina 44.000, Siam 36.000 
in  Borneo 40.000 ton. Skupno te 
dežele nad  1 m ilijcn  ton, vsa sve­
tovna proizvodnja pa  znaša 1® 
1,150.000 ton. R azum ljiva je zato 
zaskrbljenost Anglije in Amerike 
zaradi p ro d iran ja  Japonske v te 
dežele.

M ednarodni odbor za kavčuk je 
podaljšal dosedanjo kvoto v višini 
120 odstotkov za 1. trom esečje 1942. 
Po te j kvoti so določene izvozne 
količine kavčuka n a  469.000 ton 
te r se bodo zaloge kavčuka pove­
čale za 100.000 ton. Cena kavčuka 
ostane nesprem enjena. S tem  je 
bilo popolnom a ustreženo željam 
USA.

■Izdajatelj »Konzorcij T rgovskega lista«. njen predstavnik dr Ivnn Plesa. ..rednik A leksander Ž eleznikar, tiska tiskarna »Merkur«, d. d., njen predstavnik Otmar M ihalek. vsi v Ljubljani


